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УДК 378.177.016:81’243                                                                                            Н.Р. ДАНІЛОВА, Е.Є. ПОЦКО 

 

РОЗВИТОК КРИТИЧНОГО МИСЛЕННЯ СТУДЕНТІВ 

У ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

 

У статті аналізується поняття критичного мислення, розглядаються основні його характеристики. 

Акцентується необхідність розвитку критичного мислення у процесі вивчення іноземної мови 

Ключові слова: критичне мислення, розумова операція, опрацювання інформації, прийняття рішень, 

логічність, креативність. 

 

Постановка проблеми. Успішним в усі часи вважалось суспільство, у якому особистість була здатною 

приймати відповідальні рішення в екстремальних умовах, обирати стратегії виживання та розвитку. Наше 

сьогодення відзначається значними змінами в бік глобалізації, технологічної революції та інформаційно-

комунікаційного прогресу. Головним завданням сучасної вищої школи є розкриття здібностей кожного 

студента, виховання особистості, готової до життя у високотехнологічному, конкурентному світі. Умовою 

реформування ринку праці є соціально-економічні перетворення, що відбуваються у всіх сферах українського 

суспільства й тісно пов’язані з вирішенням проблем адаптації випускників вузів до умов їхньої майбутньої 

професійної діяльності. Сучасному суспільству, а значить, і сучасній освіті, потрібна вільна, творча 

особистість, яка володіє новими гнучкими якостями мислення, що мають критичну спрямованість й орієнтовані 

на творчу та конструктивну діяльність. 

У суспільному розвитку критичне мислення найбільш виразно проявляється у формуванні 

компетентностей фахівця, пріоритетності прояву творчого потенціалу особистості, подоланні стереотипів у 

екстремальних умовах. Як важливий чинник забезпечення успішності формування особистості як фахівця, 

професіонала, зародилася і розвивається тенденція до розвитку критичного мислення під час освітнього 

процесу у ВНЗ. 

Аналіз останніх досліджень та публікацій. Дослідженню феномена критичного мислення присвячено 

праці багатьох науковців (В. Біблер, Т. Бізенков, С. Векслер, М. Вертгеймер, Д. Вількєєв, Дж. Гілфорд, Д. 

Джумалієва, І. Ільясов, З. Калмикова, С. Король, І. Лернер, О. Матюшкін, М. Махмутов, Ф. Мінкіна, Є. Полат, 

С. Рубінштейн, В. Синельніков, Б. Теплов,О. Тихомиров, О.Тягло, Д. Халперн та ін.). 

Мета статті полягає у висвітленні необхідності розвитку критичного мислення на заняттях із іноземної 

мови. 

Виклад основного матеріалу. Перш ніж приступити до аналізу можливостей розвитку критичного 

мислення у процесі вивчення іноземної мови, варто дослідити тлумачення самого терміну «критичне 

мислення». Ще на початку ХХ століття Д. Дьюї досліджував критичне мислення, ототожнюючи його з 

рефлективним (рефлекторним) мисленням. Він вважав, що його основою є затримане судження, а сутністю цієї 

затримки є необхідність дослідження для визначення природи проблеми, перш ніж приступити до спроб її 

вирішення. Його ідея полягала в тому, що шляхом вправ можна навчити людину мислити конструктивно, і в 

цьому має полягати головне завдання освіти. Завдання виховання, на глибоке переконання Д. Дьюї, полягає 

саме в тому, щоб розвивати інтелект і формувати «дисциплінований» розум. Слід все-таки підкреслити 

необхідність засвоєння фундаментальних знань, оскільки думка ґрунтується на попередньому досвіді та 

засвоєних знаннях [1, с. 54]. 

Критичне мислення досліджується під кутами зору різних наук. У філософії під критичним мисленням 

розуміють уміння логічно мислити та аргументувати, аналітично дискутувати та правильно висловлювати 

думку. У педагогічній літературі критичність розглядається як усвідомлений контроль за ходом інтелектуальної 

діяльності, у процесі якої відбувається оцінювання роботи, думок, вироблених гіпотез, шляхів їх доведення 

тощо [5]. 

У сучасній літературі з педагогіки та психології можна зустріти велику різноманітність визначень 

критичного мислення. Одне із найповніших визначень, на нашу думку, дає Американська Національна Рада з 

навчання критичному мисленню (National Council for Excellence in Critical Thinking Instruction), яка 

характеризує критичне мислення як інтелектуальний процес концептуалізації, застосування принципів і понять, 

аналізу, синтезу та оцінки інформації, отриманої на основі досвіду, за допомогою спостереження, роздумів або 

спілкування, як керівництво до дії або переконання. Іншими словами, критичне мислення –  це раціональне, 

рефлексивне мислення, яке спрямоване на вирішення того, чому слід вірити або які дії необхідно застосувати 

[6]. 

Американський психолог і педагог Даяна Халперн у праці «Психологія критичного мислення» дає 

наступне визначення цього поняття: «Критичне мислення - це використання когнітивних технік і стратегій, які 

збільшують імовірність отримання бажаного кінцевого результату» [3, с. 15]. 

На думку Л. А. Києнко-Романюк, критичне мислення - це специфічний мисленнєвий процес, який існує 

одночасно з логічним, аналітичним, креативним та іншими видами й вирізняється з-поміж них тим, що на 
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виході формує не лише вміння свідомо аналізувати, синтезувати, робити власні висновки, різнобічно бачити 

проблему тощо, а й позицію, духовну наповненість особистості [2, с. 132]. Для успішної життєреалізації 

майбутні фахівці мають здобути не лише відповідний рівень академічних та професійних знань, вмінь, навичок, 

виховання, а й отримати певні вміння навчатися самостійно на місці праці (безперервна освіта), критично 

мислити, передбачати наслідки, приймати відповідальні усвідомлені рішення відповідно до ситуації. 

Гуманізація і гуманітаризація освіти покликані допомогти здійснити в характері мислення людини 

переорієнтацію від фрагментарного до цілісного сприйняття світу в широкому культурному контексті. 

Критичне мислення є складним процесом, який починається з ознайомлення з інформацією, а 

завершується прийняттям певного рішення та складається з кількох послідовних етапів: сприйняття інформації 

з різних джерел; аналіз різних точок зору, вибір власної точки зору; зіставлення з іншими точками зору; добір 

аргументів на підтримку обраної позиції; прийняття рішення на основі доказів. 

Ознаками критичного мислення, на думку багатьох науковців (М. Вейнстайн, Т. Воропай, М. Кларін, Н. 

Кравченко, М. Ліпман, К. Мередит, Р. Пауль, Ч.Темпл, О.Тягло, М. Чошанов, Д. Халперн та ін.), є вміння 

досліджувати реальні виробничі та життєві ситуації; висувати різні варіанти розв’язання поставлених завдань, 

порівнювати, оцінювати, виявляти недоліки і переваги кожного з них, вибираючи оптимальний; приймати 

самостійні рішення та прогнозувати їх наслідки. Важливими якостями критичного мислення є також уміння 

аналізувати інформацію, зібрану з різних джерел, з точки зору її достовірності, точності, корисності для 

розв’язання поставленої проблеми; обговорювати проблему, що вирішується, чітко і продумано викладати 

власні думки, аргументовано доводити свою точку зору, уважно ставлячись до чужої та враховуючи її; 

розпізнавати суперечливі дані, судження, аргументи, виявляти і виправляти помилки в чужих міркуваннях та 

визнавати їх у своїх [4, с. 28]. 

Основними ознаками критичного мислення є самостійність та індивідуальність, інформація є 

відправним, а не кінцевим пунктом, критичне мислення завжди починається з постановки та усвідомлення 

проблеми, прагне до переконливої аргументації і є перш за все мисленням соціальним. 

У процесі підготовки фахівця зі знанням іноземної мови у сфері професійної діяльності необхідно 

враховувати специфіку його майбутньої роботи так, щоб він зміг працювати з інформаційними матеріалами, 

отриманими з різних джерел як рідною, так і іноземною мовою. Випускник вишу повинен уміти швидко 

адаптуватися до мінливих обставин, самостійно здобувати знання, креативно працювати з інформацією, тобто 

знаходити інформацію, необхідну для вирішення поставленого завдання, аналізувати її, узагальнювати, 

зіставляти, робити аргументовані висновки та на їх підставі приймати рішення. Іншими словами, майбутній 

фахівець повинен самостійно критично мислити, вміти бачити проблему й шукати шляхи її вирішення, 

використовуючи сучасні технології, застосовувати отримані знання, а також генерувати нові ідеї, мислити 

творчо. 

Мислення завжди починається з формулювання питання чи проблеми, які необхідно вирішити, пізнати 

невідоме, зрозуміти його, усвідомити. При цьому необхідно застосувати наявну систему знань, 

використовувати поняття з різних областей. Механізм критичного мислення включає розумові операції, що 

визначають процес міркування і аргументації: постановка мети, виявлення проблеми, висунення гіпотез, 

приведення аргументів, обґрунтування, прогнозування наслідків, прийняття або неприйняття альтернативних 

точок зору. Цей процес включає здатність застосовувати базові інтелектуальні вміння (знання і поняття) для 

синтезу, аналізу та оцінки складних і неоднозначних ситуацій і проблем. Сюди можна віднести вміння: 

виявляти проблему, прояснювати ситуацію, аналізувати аргументацію, всебічно вивчати питання, розробляти 

критерії для оцінки рішень і надійності джерел інформації, уникати узагальнень. 

Серед багатьох умов, що впливають на розвиток критичного мислення у процесі оволодіння 

іншомовним спілкуванням, можна виділити мотивацію мовленнєвої діяльності завдяки новизні і проблемності 

матеріалу, який підлягає осмисленню. 

Розглянемо основні принципи, що характеризують процес розвитку критичного мислення у процесі 

вивчення іноземної мови (саме ці чотири принципи формують основу критичного мислення та дозволяють 

критично осмислити будь-яку інформацію): 

1. Виявлення і обстоювання припущень. Для виявлення необхідно задуматися про те, яке припущення 

робить автор. Можна спробувати задати спеціальні питання, які проясняють деталі. Слід вивчити, на основі 

чого був зроблений висновок, і проаналізувати чи є різні сторони даного висновку фактами або припущеннями. 

2. Перевірка фактичної точності й логічної послідовності. Включає відповідь на два основних питання: 

а) наскільки фактично точна інформація? б) чи є доказ логічним і послідовним, або чи є в міркуванні помилка?  

3. Розгляд контексту. Цей принцип вважається найважливішим у критичному мисленні. Отримуючи 

нову інформацію, критично мисляча людина завжди задає собі питання про те, в якому контексті дана 

інформація має сенс, та аналізує, чи може ця інформація бути застосована в будь-якій ситуації чи тільки в 

особливих умовах. 

4. Вивчення альтернатив. Як і попередні компоненти критичного мислення, даний принцип може бути 

досягнутий тільки при його тренуванні. Для цього рекомендується користуватися низкою стратегій: спрощення 

складної інформації, нова постановка проблеми, «мозковий штурм» тощо. 

Кожен із цих принципів, на наш погляд, можна розглядати як розумовий навик, тому їм варто 

приділяти велику увагу в процесі навчання студентів. 
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Важливо підкреслити, що представлені принципи та характеристики (ознаки) критичного мислення 

безпосередньо співвідносяться між собою. Кожен принцип ґрунтується на всіх вищевказаних ознаках 

критичного мислення. У інтегрованому вигляді вони є своєрідними «стадіями», спираючись на які, маємо 

можливість використання того чи іншого принципу критичного мислення при навчанні студентів іноземної 

мови. Формування навиків критичного мислення нерозривно пов’язане з формуванням мовних умінь у процесі 

навчання всім видам мовної діяльності, оскільки предметом мовної діяльності є думка. 

Слід звернути увагу на відмінності між продуктивними і рецептивними видами мовленнєвої діяльності 

і, відповідно, на розвиток різних інтелектуальних умінь при навчанні того чи іншого виду МД. Дослідники 

розрізняють «критичне читання», «критичне письмо», «критичне аудіювання» і «критичне говоріння». При 

читанні й аудіюванні ми повинні сприйняти та оцінити думки та позицію автора, порівняти зі своїми і вибрати 

те, що вважаємо важливим і потрібним для нас. Це вимагатиме аналізу та оцінки чужої аргументації і за 

структурою буде відрізнятися від того, як ми будемо аргументувати свою точку зору або позицію в процесі 

говоріння або письма. 

Застосовують наступні типи вправ для розвитку критичного мислення студентів у процесі навчання 

іншомовного спілкування: 

- у ході обговорення викладач навмисно конструює ситуацію, коли із очевидно неправильного 

посилання шляхом коректних логічних роздумів робиться умовивід, який суперечить наявним у студентів 

знанням і уявленням, і пропонує студентам знайти причину цієї невідповідності; 

- спеціально моделюються ситуації, коли з справедливого твердження шляхом некоректних логічних 

операцій отримано абсурдний висновок, а студентам пропонується виявити причину його невідповідності; 

- створюється ситуація, коли шляхом критичного осмислення коректний результат спершу піддається 

сумнівам, а надалі студенти самостійно здійснюють роздуми у процесі дискусії, що стимулює їх мовленнєво-

розумову активність і розвиває критичне мислення. 

Висновки. Отже, при навчанні іноземної мови розвиток критичного мислення можна розглядати як 

один із чинників формування комунікативної компетенції. Формування критичного мислення лежить в основі 

роботи з іншомовної інформацією в найширшому розумінні, як при оволодінні так і при практичному 

використанні різних видів мовленнєвої діяльності. Оскільки основною метою навчання іноземної мови є мовно-

розумова діяльність студентів, а основним джерелом мотивації, тобто джерелом думки є протиріччя, або 

проблемна ситуація, то навчальний матеріал повинен мати проблемний характер, а навчальний процес повинен 

бути організований таким чином, щоб у студентів було постійне бажання висловити свою точку зору, свою 

думку. Це дає можливість особливу увагу приділяти змісту, роботі думки, і дозволяє не лише засвоювати 

знання, але самостійно досліджувати проблему і в ході пошуку рішень самостійно здобувати знання. Уміння 

формулювати проблему, знаходити відповіді на поставлені питання, залучаючи додаткову інформацію, 

формувати власну позицію з того чи іншого питання, підкріплюючи її аргументами і самостійно знайденими 

фактами, робити висновки є метою проблемного навчання, а це і є не що інше, як уміння критично мислити. 

Таким чином, проблемні методи є і метою, і засобом навчання. Робота над проблемою передбачає також 

спілкування в колективі, оскільки в умовах проблемного навчання основний акцент робиться на самостійну 

роботу студентів у групах, у команді. У процесі роботи учасники обмінюються знаннями, досвідом, ідеями, 

отриманою інформацією і в результаті приходять до спільного рішення. Повне осмислення іншомовної 

інформації, тобто витяг глибинної інформації, припускає наявність не тільки фактичних знань. Щоб дослідити 

відносини і залежності між явищами або подіями і висловити їх вербально, необхідний певний рівень 

сформованості лінгвістичної компетентності: володіння лексикою, поняттями, реаліями, ідіоматичними 

висловами, термінами. Уміння оцінити мовні засоби, що використовуються автором для досягнення 

поставленої ним мети, і вміння використовувати ці засоби для формулювання своїх думок також відносяться до 

умінь критичного мислення. Отже, для формування умінь критичного мислення необхідно формувати 

лінгвістичну, соціолінгвістичну і прагматичну компетенції. 

Мета вивчення іноземної мови полягає у формуванні комунікативної, лінгвістичної, соціокультурної та 

полікультурної компетенцій студентів, які допоможуть їм стати ефективними користувачами мови в різних 

ситуаціях соціального, навчально-академічного та професійного спілкування; допоможуть долучитися до 

культури народів - носіїв цієї мови; розширити світогляд, загальну ерудицію; сприятимуть формуванню 

світогляду на основі загальнолюдських цінностей та розвитку особистості; сприятимуть розвитку толерантного 

ставлення до представників різних культур, мов, релігійних уподобань; розвитку здатності студентів до 

самооцінки і самовдосконалення, що допоможе їм успішно завершити курс вищої освіти і стане передумовою їх 

подальшого професійного вдосконалення протягом усього життя; формуванні уміння використовувати здобуті 

знання для розв’язання конкретних проблем. 

Тільки за умови формування критичного мислення студентів на високому рівні відбувається 

удосконалення механізмів адаптації до їх подальшої професійної діяльності, зростання їхньої самостійності, 

креативності. Розвиток критичного мислення сприяє підвищенню ефективної навчального процесу, дає 

можливість створювати такі умови, коли всі студенти залучаються до активної, творчої навчальної діяльності, 

до процесу самонавчання, самореалізації та самовдосконалення, вчаться спілкуватись, співпрацювати, 

креативно мислити та відстоювати свою позицію. 

Перспектива подальших наукових досліджень полягає у розробці завдань та вправ для розвитку 
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критичного мислення студентів у процесі вивчення іноземної мови. 
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В статье анализируется понятие критического мышления, рассматриваются основные его 

характеристики. Акцентируется необходимость развития критического мышления в процессе изучения 

иностранного языка 

Ключевые слова: критическое мышление, умственная операция, обработка информации, принятие 

решений, логичность, креативность. 

 

The article examines the concept of critical thinking. The main characteristics of critical thinking are analysed. 

The necessity to develop critical thinking in the process of a foreign language learning is underlined. 

Key words: critical thinking, mental operation, information processing, decision-making, consistency, 

creativity. 

 

УДК [378.147.016:81’243]-047.22                                                                    В.М. ТРОФІМЧУК, І.В. МАРИНІНА 

 

ФОРМУВАННЯ ЛІНГВОСОЦІОКУЛЬТУРНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

МАЙБУТНЬОГО ФАХІВЦЯ-МІЖНАРОДНИКА 

В ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

 

У статті розглянуто питання професійної мовної підготовки студентів-міжнародників до 

міжкультурної комунікації при здійсненні професійної діяльності. Досліджено та проаналізовано підходи, які 

висвітлюють проблему спільного вивчення іноземної мови і культури. Зокрема розглянуто лінгвокраїнознавчий, 

соціокультурний та міжкультурний підходи. Встановлено їх внесок у сучасне трактування 

лінгвосоціокультурної компетентності. Обґрунтовано базові положення, які є основою формування 

лінгвосоціокультурної компетентності. 

Ключові слова: компетентність, компетенція, міжкультурна комунікація, іноземна мова, імплікації, 

лінгвокраїнознавство.  

 

Постановка проблеми. На сучасному етапі розвитку та в умовах євроінтеграції Україна є учасником 

багатьох міжнародних організацій та об'єднань, активно діє на міжнародній арені в політичній, економічній, 

науковій та культурній сфері. 

На сьогодні Україна — повноцінний член світової спільноти. Здобуття Україною державної 

незалежності поряд з багатьма іншими питаннями висунуло цілу низку проблем у сфері міжнародних відносин. 

У зв'язку із цим в країні існує потреба в отриманні нових спеціалістів — компетентних, висококваліфікованих 

професіоналів, які мають можливість ефективно працювати на рівні світових стандартів, досконало володіють 

своєю професією та можуть вільно орієнтуватися у суміжних сферах діяльності. 

Специфіка формування професійної компетентності фахівців-міжнародників, з урахуванням 

особливостей їх мультіфункціональної професійної діяльності в міжнародному середовищі, передбачає певну 

сукупність знань, умінь та навичок, які є основою для формування системного набору компетенцій, що 

створюють професійну компетентність фахівця-міжнародника у той чи іншій сфері діяльності. 

Невід'ємною складовою професійної компетентності фахівця-міжнародника є іноземна мова. Активні 

міжнародні зв'язки на різних рівнях — від державного до регіонального — роблять іноземну мову необхідним 

засобом діалогу культур, інтеграції України в світову економічну систему, здійснення спільних науково-

технологічних та культурних проектів з іншими країнами. 

В цих умовах, на перше місце стає необхідність професійної мовної підготовки спеціалістів, 

спроможних здійснювати міжнародні контакти, враховуючи лінгвосоціокультурні особливості політичних та 

http://www.criticalthinkmg.org/pages/defming-%20critical-thinking/410
http://www.criticalthinkmg.org/pages/defming-%20critical-thinking/410
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